
      Official / Acta Oficial 

MEETING MINUTES / ACTAS DE 
LA REUNIÓN 

Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections Minutes 

Saturday, June 25, 2022 – 10:00am 
Gwinnett County Voter Registrations and Elections 

Beauty P. Baldwin Building 

455 Grayson Hwy, Suite 200, Lawrenceville, Georgia 30046 

Present: Alice O’Lenick, Chairman, Wandy Taylor, EdD, Vice Chair, Stephen Day, Anthony Rodriguez, and 

George Awuku. Also present: Zach Manifold, Elections Supervisor, and Kelvin Williams, Deputy 

Elections Supervisor. 

Actas de la Junta de Inscripciones de Votantes y Elecciones del Condado de 

Gwinnett  

Sábado, 25 de Junio, 2022 – 10:00am 
Inscripciones de Votantes y Elecciones del Condado de Gwinnett 

Beauty P. Baldwin Building 

455 Grayson Hwy, Suite 200, Lawrenceville, Georgia 30046 

Presentes: Alice O’Lenick, Presidenta, Wandy Taylor, EdD, Vicepresidenta, Stephen Day, Anthony 

Rodriguez, y George Awuku. También presentes: Zach Manifold, Supervisor de Elecciones, y Kelvin 

Williams, Supervisor Adjunto de Elecciones. 

1. Call to Order / Inicio de la Reunión

O’Lenick called the meeting to order at 10:02am.

O’Lenick inició la reunión a las 10:02am.

2. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda

{Action: Approve; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku: Yes;
Day: Yes; Rodriguez: Yes}

{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado por: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku:
Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí}

3. Opening Remarks / Discurso de Apertura

O’Lenick welcomed everyone to the meeting.

O’Lenick dio la bienvenida a todos a la reunión.

4. New Business / Asuntos Nuevos



a. Provisional/Challenged Ballot Disposition / Provisional/Resolución de Boleta 
Impugnada  
 
Day made a motion to deny OP provisional ballots based on the law requiring an 
affidavit.  
 
Day presento una moción para negar las boletas provisionales de OP según la 
recomendación del personal. 
 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
Day made a motion to approve OP partial provisional ballots based on staff 
recommendation. The ballots will be duplicated and accepted.  
 
Day presentó una moción para aprobar las boletas provisionales parciales OP basadas 
en la recomendación del personal. Las boletas serán duplicadas y aceptadas. 

 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado por: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 
 
Day made a motion to deny PRs from Online Voter Registrations received after the 
federal cutoff based on staff recommendation.  
 
Day presentó una moción para negar las boletas PR de las Inscripciones de Votantes en 
Línea recibidas después del corte federal basado en la recomendación del personal. 

 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Rodriquez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado por: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: 
Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 
 
Taylor made a motion to deny a PR from an Online Voter Registration that was received 
after the federal and GA cutoff based on staff recommendation.  
 
Taylor presentó una moción para negar una boleta PR de una inscripción de votante en 
línea que se recibió después del corte federal y de GA según la recomendación del 
personal.  

 
{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Day; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado por: Day; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
Day made a motion to approve provisional ballots cast due to wrong party based on 
staff recommendation. The provisional ballots will be duplicated, and the totals entered.  



 
Day presentó una moción para aprobar las boletas provisionales emitidas debido al 
partido equivocado según la recomendación del personal. Se duplicarán las boletas 
provisionales y se ingresarán los totales. 

 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado por: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
Taylor made a motion to approve Emergency Ballots based on staff recommendation.  
 
Taylor presentó una moción para aprobar las Boletas de Emergencia según la 
recomendación del personal.  
 
{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado por: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: 
Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 
 
Day made a motion to approve provisional ballot received during extended hours based 
on staff recommendation.  
 
Day presentó una moción para aprobar la boleta provisional recibida durante el horario 
extendido según la recomendación del personal. 

 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado por: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 
 
The Board ended their discussion on provisional ballots and the Ballot Review Panel 
goes to the Prep Center to duplicate accepted provisional ballots. 
 
La Junta finalizó su discusión sobre las boletas provisionales y el Panel de Revisión de 
Boletas va al Centro de Preparación para duplicar las boletas provisionales aceptadas. 

 
b. 2023 Budget Approval / Aprobación del Presupuesto del 2023 

 
The board reviewed the proposed 2023 Budget. 
 
La junta revisó el presupuesto propuesto para 2023. 

 
Manifold stated he felt the current proposed budget with the added $10,000 would be 
enough to cover additional trainings. 
 
Manifold declaró que sentía que el presupuesto propuesto actual con los $10,000 
adicionales sería suficiente para cubrir capacitaciones adicionales. 
 
Manifold stated that we won’t need any added money for postage in the 2023 Budget. 
 



Manifold declaró que no necesitaremos dinero adicional para gastos de envío en el 
Presupuesto de 2023. 
 
Day made a motion to approve the 2023 Budget Proposal based on staff 
recommendation for submission to the county.  
 
Day presentó una moción para aprobar el Presupuesto 2023 basado en la 
recomendación del personal para su presentación al condado.  

 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Taylor; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado por: Taylor; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
5. Closing Remarks / Comentarios Finales 

 
O’Lenick thanked everyone for coming to the meeting. 
 
O’Lenick agradeció a todos para asistir la reunión. 
 

6. Adjournment / Clausura  
 
O’Lenick adjourned the meeting at 11:39am. 
 
O’Lenick levantó la reunión a las 11:39am. 
 
{Action: Adjourn; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku: Yes; 
Day: Yes, Rodriguez: Yes} 
 
{Acción: Levantar; Moción: Day; Secundado por: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí, 
Awuku: Sí; Day: Sí, Rodriguez: Sí} 
 




